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## Data entry: members of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Input Project
## Contribution: members of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Input Project
## Date of thisversion: 2020-07-31

# Source:

## Publisher: Gottingen Register of Electronic Textsin Indian Languages
(GRETIL), SUB Gottingen

### Licence:

This e-text was provided to GRETIL in good faith that no copyright rights have
been infringed. If anyone wishes to assert copyright over thisfile, please

contact the GRETIL management at gretil (at)sub(dot)uni-goettingen(dot)de. The
filewill be immediately removed pending resolution of the claim.

Distributed under a Creative Commons Attribution-NonCommercia -ShareAlike 4.0
International License.

## Structure of references:

A reference is assembled consisting of

- apragmatic abbreviation of thetitle: Gurukriyakrama=,
- the number of the in arabic numerals,

- the number of the verse in arabic numerals.

## Notes:

Thisfile has been created by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus from
bsa042_u.htm. Due to the heterogeneity of the sources the header markup might
be suboptimal. For the sake of transparency the header of the legacy fileis
documented in the note element below:

Dipankarasrijnana [=Dipamkarasrijnana = Atisa):

Gurukriyakrama

Input by members of the Sanskrit Buddhist Input Project.

With kind permission of the Digital Sanskrit Buddhist Canon Project



of Nagarjuna Institute, Nepal

and University of the West, Rosemead, California, USA
(www.uwest.edu/sanskritcanon)

Sastra section, text no. 42

The trandliteration emulates the conventions of Nagari script.
Therefore, many word boundaries are not marked by blanks.

## Revisions:
- 2020-07-31: TEI encoding by mass conversion of GRETIL's Sanskrit corpus

# Text
guru-kriya-kramah
sarvabuddhabodhi sattvebhyo namah

prathamam pramanika acaryah sisye
prasada-sampratyayabhilasatmikam sraddham janayet / tato
bodhicittanusamsam uktva utsaham janayet / tatah param

visistavihare visistapujopakaranam sthapayet / aryasamghan

amantrya, pranamya, padau praksalya, asanam pradaya,

uttaranuttarapuj opakaranaih sampujya pujameghamantranapi triruccaret
/

stota sugatavisi stagunasmaranadvara sadaram stutva
tattadvrddhikaranyapi padani uccaret / tatasca
desana-anumodana-adhyesana-prarthana-parinamanadayah
karaniyah / tatah sraddhavan sisya acarya pranamet /
adhyesanadi bhirdvividham bodhicittam samutpadya tesam
svasvabhavam bhedam vaisistyaficapi khyapayet /

tatah bodhicarya (nam_) satparamitanam,
catuhsamgrahavastunam caturapramanadinam ca laksanam,
hetum, phalam, siksakramam, cyutyacyutidosagunan
yathavidhisiksadikamapi vistarena nirdiset / sa ca apramadena
samprajanyena smrtya ca grahaniyeti sikseta/

tesam laksanam kramam cyutyacyutidosagunadinapi sikseta/
tadanusthanayapi tivraviryamutpadya

ni dhyanaduhkhadhivasanaksantim aviksipta-samadhim
prajfianihsvabhavatam ca jfiatva trisiksam trividhapraj fiam
va samadhaya caryapathavidhina sikseta iti nirdiset / ante
pranidhanena parisamapayed ityapi vadet /

ayam hi acaryadesanakriyakramah / sisyo 'pi
yathavidhirupadistah tatha sikseta/ ayam tu

|aksani kamahayanacittotpada-siksa-desana-vidhih kramo va
audarikataya darsitah / vistarena tu parato jiiatavyam /

samksi ptagurukriyakramah
mahapanditacaryadi pankarasrijfianaviracitah samaptah //

— Dipamkarasrijfiana [= Atisa]: Gurukriyakrama (Academic edition — see source file header)






